
Ticte axsev weidiz 

• Risiz Ticte axsis 

• Fami 

• Tewodi rela 

 

Lesson 17 covers 
• Revision of Lesson 16 
• Families 
• Relative (Perfect) tenses 
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Beginners' Course for Algilez 



Xostud o Ticte vøfea 
 

K gud.  K stitoz ol. 

K me busituz pø ivmil rø k me 

røt fonuz pø pitsa. 
Well?  How did it go? 
Can I sit down to dinner or should I 
phone for a pizza? 

rø 

! 
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Language spot      relative (perfect) tenses    tewod rela 
Sometimes when talking about events, you might wish to talk about 
things that had already happened or were still to happen.  This is 
done by putting vø (before, have already),  ez (presently/ still/ now), 
ãv (after, was going to) or ten (intend to), as a prefix to the verb.  The 
tense gives the time of the event, the prefix is relative to that time. 

I walked to the park. Me wøkoz u pãk. 
I had walked to the park. Me vøwøkoz u pãk. 

I broke my leg. Me brekoz leg meva. 
I have broken my leg. Me ezbrekoz leg meva. 

I will arrive at 6am. Me ebuuz e 6 ur. 
I will have arrived by 7am. Me vøebuuz evø 7 ur. 

I dined at 7pm.  Me ivmiloz e 19 ur. 
 I was going to (intended to) dine at 7pm. Me ãvivmiloz e 19 ur. 

 Me tenivmiloz e 19 ur. 

 

App Lesson 17, page  3  



I had eaten my lunch. 

Mi tengoz u pãk. 

I will have left by 9pm. 

Mi ezmituz il uzde. 

He was going to paint the table. 

Mi vøivmiluz evø axnin ur. 

I have eaten my lunch. 

El vøivmiloz e duax ur. 

Cãjpouz u Englandpo we Algilez 
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I had eaten my lunch. Me vøitoz demil meva. 

Mi tengoz u pãk. We were going to (intended to) go to the park. 

I will have left by 9pm. Me vøoguz evø duax an ur. 

Mi ezmituz il uzde. We are going to meet him tomorrow. 

He was going to paint the table. Il ãvpãtoz tab. 

Mi vøivmiluz evø axnin ur. We will have dined by 7pm.  

I have eaten my lunch. Me ezitoz demil meva. 

El vøivmiloz e duax ur. She had dined at 8pm.  
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Luz tri pei desiz fam ulva. 

 

Ic pe vez fotod ab fam ulva, ca yu noibsez. 

 

K je pei bez in fotod.  K pei bez in fotod. 

Pe an > 
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Me bez o fam sãzema. 

Xe fotod dasiz me vek du 

sibel meva, sibil eta meva, 

pã meva we pãrmã meva ß xe 

bez pãrel av pãril meva. 

Me vez om onkeli, onkili we 

kosi kwa uli noxiz nir mi we 

mi siz anoa uli e hãpi spexa. 

I come from a large family.  

This picture shows me with my 

two sisters, my little brother, 

Ƴȅ ŘŀŘ ŀƴŘ Ƴȅ ƎǊŀƴƴȅ Χ ǘƘŀǘΩǎ 

Ƴȅ ŘŀŘΩǎ ƳǳƳΦ  

I have a lot of aunts and uncles 

ŀƴŘ ŎƻǳǎƛƴǎΣ ōǳǘ ǘƘŜȅ ŘƻƴΩǘ ƭƛǾŜ 

near us and we only see them 

on special occasions. 
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Ic pe vez fotod ab fam ulva, ca yu noibsez. 

 

K je pei bez in fotod.  K pei bez in fotod. 

 

               Pe du > 
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Xe bez me vek før cucui 

meva.  Me vez cuil we cuel 

we uli ic vez du cui. 

Mi doz xe fotod e bøfvus 

meva we jui vøhepoz me 

odoz kek ãiskrima coka 

spexa ß we uli itoz niral ol. 

This is me with my four 

grandchildren. I have a son and 

a daughter, and they have two 

children each. We took this 

photo on my birthday, and the 

kids had helped make me a 

special chocolate ice-cream 

ŎŀƪŜ Χ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ŀǘŜ Ƴƻǎǘ ƻŦ ƛǘΗ 
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Ic pe vez fotod ab fam ulva, ca yu noibsez. 

 

K je pei bez in fotod. 

K pei bez in fotod. 

                        Pe tri > 

App Lesson 17, page 10  



Xe bez fam meva, al sis je 

mi.  Ce bez pãri meva, nupel 

meva we me, we du juili 

miva.  Mi al xez aga e fãm 

we jui meva ibsiz omfea 

pãrpãri uliva, ca bez em 

guda pø mi. 

This is my family, all six of us. 

¢ƘŜǊŜΩǎ Ƴȅ ǇŀǊŜƴǘǎΣ Ƴȅ ǿƛŦŜ 

and I, and our two boys. We 

all live together on the farm 

together and our kids get to 

often see their grandparents, 

which is really good for us! 
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1. K as fam yuva hegiz. 

2. K dur yu ezxoz e xo yuva. 

3. K yu cãjxooz omfea. 

4. K yu riagfesiz fama. 

5. K enpe in fam yuva xiz bos. 

6. K fe yu visiz fam yuva. 

bos abroad 

App Lesson 17, page 12  



Xe bez fin ab ticte axsev.  Ticte axok weidiz 

• Risiz Ticte axsev 

• Coi adinfa 

• Kac we Tradbevi 
 

This is the end of Lesson 17.  Lesson 18 covers 

• Revision of Lesson 17 

• Reported Speech 

• Culture and Customs 
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